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Use

For oxygen therapy in clinics and home care. In combination with humidifiers or atomizers for vaporizing and atomizing. The
following accessories can be connected to the Präzival equipment:
•  humidifiers (multi-way or one-way humidifiers)
•  atomizers
•  hose nozzles 4/6 mm
 
 Additional information
 
•  The unit and all connections must be free from oil, grease and lubricants since this would otherwise present a fire or explosion

hazard.
•  Never use tools for connecting the unit and accessories! All fittings can be tightened and loosened by hand.
•  Always open cylinder valve slowly! Jerky opening presents fire and explosion hazards; pressure surges may damage the unit or

accessories. The safety valve can open for a short time during pressure surges!
•  Do not use any cleaners containing alcohol
•  Comply with UVV Sauerstoff (Accident Prevention Regulation, Oxygen) when using the equipment.
•  For oxygen, compressed air and nitrogen, the cylinder pressure is also an indicator for the filling level in the cylinders.  For

nitrous oxide and carbon dioxide, the pressure remains constant during gas withdrawal.
•  When the setting of the blowdown valve is changed, the working pressure will increase and the accessories may be damaged.
•  The flow meter reads correctly only when the measuring tube is vertical in position.  Do not close needle valve forcibly: the

valve seat may be damaged.
•  The units meet the basic requirements of the Medical Products Directive 93/42/ECC; Classification: IIb; DIN EN 738-1
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Technical data

Type: spring-loaded diaphragm pressure reducer with content gauge, chrome-plated surface, all metal design, with
0-15 l/min. flow meter, floating body method, needle valve, fixed adjustment pressure reducer 500 kPa

Capacity: admission pressure max. 20000 kPa; continuously adjustable flow from 0-15 l/min., safety valve opens at
approx. 700-800 kPa

Connection: gas-type specific inlet fitting according DIN 477
outlet nozzle: 9/16-18 UNF (for standard one-way humidifier)

Operation
Check the seal in the high-pressure inlet fitting prior to connecting the pressure reducer to a gas cylinder! Attach nozzle to cylinder
valve and tighten fitting by hand. Close dosing valve on flow meter. Connect accessory to unit.

Slowly open cylinder valve! The content gauge shows the cylinder pressure and gas can now be taken from it.  Adjust desired
flow volume on hand wheel.  For flow meters, the floating body shows the gas volume just taken (reading point: center of the
ball)

For Präzival III, pull gate valve to the bottom (open) and turn spindle in outlet nozzle with a hexagon spanner SW2: flow is
variably adjustable. The floating body shows the gas volume just taken. Push gate valve to the top again.  The floating body must
be at rest.  Connect accessories and start the therapy.  With the gate valve, the application can be interrupted or started anytime.

To stop operation, close cylinder valve and make pressure reducer pressure less. Unscrew accessory and remove pressure reducer
fitting from the cylinder valve without any tool.

Service and maintenance
External disinfection with a cloth is sufficient for all chrome-plated metal parts. Clean plastic parts with a disinfectant solution. Let
equipment dry completely before using it again.

Prior to each use, make a visual check (external damage). The unit should be checked at least once a year in a function and leak
test; every five years, maintenance should be done (replacement of wear parts). Failures and damages may only be remedied by
authorized expert personnel.  Make repairs only on the pressureless unit; use only original GREGGERSEN spare parts.

Spare parts

1. 100138 O-ring 10x2.5 NBR 90
2. 100117 Sintered metal filter G1/8“
3. 601006 Floating cone, complete
4. 100451 Diaphragm 38x2 PB
5. 100126 Washer 8x2 PB
6. 100473

100474
Gas-type plate, oxygen
Gas-type plate, neutral

7. 100089 Measuring tube sleeve
8. 800278 Measuring tube 0-15 l/min, complete
9. 100083 O-ring 6x2 NBR 70
10. 100014 O-ring 18,77x1.78 NBR 70
11. 100062 Lip sealing ring 10x13.6x2.3


	Text2: Zastosowanie
	Text5: • Urzadzenie i wszystkie polaczenia musza byc wolne od oleju, smarów i tluszczy, inaczej grozi to wybuchem ognia
• Nigdy nie uzywac narzedzi gdy podlaczamy urzadzenie lub akcesoria; wszystkie polaczenia moga byc dokrecone i
  odkrecone recznie
• Zawsze nalezy otwierac zawór butli powoli ! Powolne otwieranie zapobiega eksplozji, gwaltowny wzrost cisnienia
  moze uszkodzic reduktor i akcesoria. Zawór bezpieczenstwa moze sie otworzyc przy gwaltownym wzroscie
  cisnienia.
• Nie uzywac srodków czyszczacych zawierajacych alkohol.
• Uzywac tylko wyposazenia kompatybilnego z tlenem
• Przy tlenie, sprezonym powietrzu i azocie cisnienie pokazuje ilosc gazu w butli, przy dwutlenku wegla i podtlenku
   azotu cisnienie jest stale.
• Jesli podniesiono cisnienie na zaworze bezp., to za wysokie cisnienie pracy moze uszkodzic urzadzenie.
• Wskazania przepływu beda tylko wtedy prawidlowe gdy rurka pomiarowo bedzie ustawiona pionowo.
• To urzadzanie spelnia podstawowe wymagania dyrekty 93/42/EEC; Klasa IIb; DIN EN 738-1
	Text6: Dane techniczne
	Text7: Typ:                      reduktor sprezynowy z manometrem, chromowany, konstrukcja metalowa, przeplywomierzem 
                             0-15 l/min, metoda pomiaru: kulka, stałe ustawienie cisnienia 500 kPa.

Wydajnosc:          cisnienie wejsciowe maks. 20 000 kPa; plynnie regulowany przeplyw od 0-15 l/min, zawór
                             bezpieczenstwa otwiera sie przy cisnieniu ok. 700-800 kPa

Podłaczenia:        gazo-szczególny wlot zgodny z DIN 477
                             koncówka wylotowa: 9/16-18 UNF (dla standardowego jednodroznego dozownika)
	Text8: Działanie
	Text9: Sprawdzic uszczelki po stronie wysokiego cisnienia przed podłaczeniem reduktora do butli! Przykrecic reduktor do butli recznie! Zamknac zawór dozujacy na reduktorze. Podłaczyc akcesoria.

Powoli otworzyc zawór butli! Na manometrze pokaze sie cisnienie gazu w butli, wyregulowac cisnienie robocze. Na przepływomierzu srodek kulki wyznacza wartosc aktualnie pobiranego gazu.

Przy reduktorze Präzival III pociagnac zawór zasuwowy do dołu (otwarcie) i obrócic trzpien w koncówce wylotowej kluczem szesciokatnym SW2: przepływ jest teraz dowlnie regulowany. Kulka pomiarowa pokazuje ilosc pobieranego gazu. Wcisnac zawór zasuwowy do góry. Kulka powinna opasc. Podłaczyc akcesoria i mozna rozpoczac terapie. Za pomoca zaworu zsuwowego pobór gazu moze zostac przerwany w kazdej chwili.

By odłaczyc, zamknac zawór butli, spuscic cisnienie z reduktora. Odkrecic wszystkie akcesoria od reduktora. Odkrecic reduktor od butli bez uzycia narzedzi (recznie!).

	Text10: Konserwacja i naprawy
	Text11: Zewnetrzna dezynfekcja tkanina jest wystarczajaca dla czesci chromowanych. Plastykowe czesci nalezy czyscic srodkiem dezynfekujacym. Nalezy pozwolic urzadzeniu wyschnac calkiem przed ponownym uzyciem.

Przed kazdym uzyciem nalezy wykonac kontrole wizualna (uszkodzenia). Urzadzenie powinno byc konserwowane przynajmniej raz w roku (działanie i szczelnosc); a co 5 lat nalezy wymienic wszystkie czesci wymienne. Uszkodzenia moga byc usuwane tylko przez wyszkolony personel. Napraw dokonywac tylko na urzadzeniu bez cisnienia; uzywac tylko oryginalnych czesci firmy GREGGERSEN!
	Text14: Spis czesci zapasowych
	Text15: 1. 100138              O-ring 10x2,5 NBR 70
2. 100117              Filtr spiekany G1/8"
3. 601006              Stozek, komplet
4. 100451              Membrana 38x2 PB
5. 100126              Uszczelka 8x2 PB
6. 100473              Gazo-szczególna plakietka, tlen
    100474              Gazo-szczególna plakietka, neutralna
7. 100083              O-ring 6x2 NBR 70
8. 100014              O-ring 18,77x1,78 NBR 70
9. 100062              uszczelka dziobowa 10x13,6x2,3
10.100089             Obudowa rurki pomiarowej
11.800278             Rurka pomiarowa 0-15 l/min, komplet
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